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Комитет Совета Безопасности,
учрежденный резолюцией 1540 (2004)

Вербальная нота Постоянного представительства Дании при
Организации Объединенных Наций от 8 ноября 2005 года на
имя Председателя Комитета

Постоянное представительство Дании при Организации Объединенных
Наций свидетельствует свое уважение Председателю Комитета Совета Безо-
пасности, учрежденного резолюцией 1540 (2004), и ссылаясь на его письмо от
8 сентября 2005 года имеет честь препроводить настоящим второй доклад Да-
нии, подготовленный в соответствии с пунктом 4 резолюции 1540 (2004) Сове-
та Безопасности (см. приложение).
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Приложение к вербальной ноте Постоянного
представительства Дании при Организации Объединенных
Наций от 8 ноября 2005 года на имя Председателя Комитета

Ответ правительства Дании на письмо Комитета,
учрежденного резолюцией 1540, от 8 сентября 2005 года
относительно осуществления Данией резолюции 1540 (2004)
Совета Безопасности

Правительство Дании ссылается на письмо Председателя Комитета Сове-
та Безопасности, учрежденного резолюцией 1540, от 8 сентября 2005 года, в
котором, в частности, была запрошена более подробная информация и разъяс-
нения относительно осуществления Данией резолюции 1540 в дополнение к
национальному докладу Дании, представленному Комитету 28 октября
2004 года.

Ссылаясь непосредственно на пункт 3 вышеупомянутого письма, прави-
тельство Дании хотело бы проинформировать Комитет о том, что Дания не
возражает против использования официальных открытых данных, предостав-
ленных международным организациям, которые приводятся в таблице, подго-
товленной Комитетом.

Ниже приводится дополнительная информация и разъяснения относи-
тельно шагов по осуществлению резолюции 1540, предпринятых Данией в тех
областях, которые обозначены в письме Комитета. В дополнение к этой ин-
формации ссылаемся также на следующие приложения:

� Приложение 1: Неофициальный перевод на английский язык соответст-
вующих положений Закона об оружии, Закона о боевой технике и Уголов-
ного кодекса Дании.

� Приложение 2: Конкретные поправки и разъяснения к информации, со-
держащиеся в таблице Комитета в отношении пунктов 2 и 3(d) постанов-
ляющей части резолюции 1540.

1. Просьба представить дополнительные сведения о национальном за-
конодательстве или других юридических мерах, которые приняло или на-
мерено принять правительство вашей страны для осуществления запрета
на производство, приобретение, разработку, обладание, транспортировку,
передачу, применение ядерного, химического и биологического оружия и
средств его доставки любыми негосударственными субъектами, а также о
попытках осуществить любой вид вышеупомянутой деятельности, прини-
мать в ней участие в качестве сообщника, содействовать ей или финанси-
ровать ее.

a) Разъяснения относительно сферы применения Закона об оружии и Уголовного
кодекса

Производство, приобретение, обладание, разработка, передача и примене-
ние ядерного, химического и биологического оружия и средств его доставки
без лицензии министерства юстиции запрещены (см. статьи 1, 2 и 5 Закона об
оружии). Нарушители могут подвергаться наказанию в соответствии со стать-



3

S/AC.44/2004/(02)/30/Add.1

ей 10 Закона об оружии, а в некоторых случаях � в соответствии со стать-
ей 192a Уголовного кодекса.

Термин «обладание» включает в себя транспортировку и накопление за-
пасов/хранение на территории Дании, а транспортировка оружия за пределами
Дании регулируется статьей 7a Закона об оружии, сфера применения которого
описана в Национальном докладе Дании, представленном 28 октября 2004 го-
да.

Попытки заниматься любым из вышеупомянутых видов деятельности,
участвовать в ней в качестве сообщника, содействовать ей или финансировать
ее также запрещены (см. статьи 21 и 23 Уголовного кодекса).

Террористические правонарушения, связанные с ядерным, химическим и
биологическим оружием, регулируются статьями 114, 114a и 114b Уголовного
кодекса.

b) Лицензирование в соответствии с Законом об оружии

Формулировка вышеупомянутых статей Закона об оружии может создать
впечатление, что министерство юстиции имеет полномочия выдавать лицензии
на производство, приобретение, обладание, разработку, передачу и применение
любого вида оружия. Однако министерство юстиции обязано строго соблюдать
международные обязательства Дании, которые в области нераспространения
ядерного, химического и биологического оружия (помимо резолюций Совета
Безопасности Организации Объединенных Наций), в частности, включают До-
говор о нераспространении ядерного оружия (ДНЯО), Конвенцию о химиче-
ском оружии (КХО) и Конвенцию о биологическом и токсинном оружии
(КБТО). Таким образом, министерству юстиции юридически запрещено выда-
вать лицензии в нарушение этих обязательств.

В этой связи следует разъяснить, что в соответствии с общими принципа-
ми Датского законодательства административные органы обязаны строго со-
блюдать международные обязательства Дании при осуществлении своих дис-
креционных полномочий (так называемое директивное правило).

c) Дополнительная информация о текущих/планируемых инициативах

Для повышения транспарентности передачи оружия правительство Дании
с 1999 года ежегодно публикует доклад, содержащий информацию об экспорте
оружия и боевой техники Данией. В докладе содержится информация, в част-
ности, о количестве и стоимости предоставленных экспортных лицензий, стра-
нах-получателях и категории экспортируемого оружия или техники (в соответ-
ствии с общими определениями ЕС). Для получения дополнительной инфор-
мации об этих ежегодных докладах смотрите раздел 3 ниже.

Как сказано в национальном докладе Дании от 28 октября 2004 года, пра-
вительство страны намерено внести к концу 2005 года в парламент законопро-
ект с поправками к Закону об оружии в целях дальнейшего укрепления норма-
тивно-правовой базы Дании в отношении химического, биологического и
ядерного оружия и средств его доставки.

Помимо общего обновления терминологии, используемой в Законе об
оружии, законопроект, в частности, предусматривает введение дополнитель-
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ных ограничений на экстерриториальную транспортировку химического, био-
логического и ядерного оружия, а также однозначный запрет на разработку
средств его доставки.

d) Дополнительная информация о последних законодательных мерах Дании

Законом № 555 от 24 июня 2005 года, который является поправкой к За-
кону об оружии (см. Сводный закон № 918 от 10 сентября 2004 года), Дания
ввела новый комплекс правил относительно посредничества в сделках по ору-
жию и технической помощи, касающейся химического, биологического или
ядерного оружия и ракет, специально разработанных или модифицированных
для доставки такого оружия. Кроме того, были введены правила, касающиеся
«нематериальной» передачи программного обеспечения и технологии, связан-
ной с таким оружием. Эти правила вступили в силу 1 июля 2005 года.

В соответствии со статьей 7b(1) Закона об оружии запрещено без лицен-
зии от министерства юстиции выступать посредником на переговорах или при
осуществлении операций, связанных с передачей оружия и т.д., согласно поло-
жениям статьи 6(1) Закона об оружии, между странами, находящимися за пре-
делами ЕС. Кроме того, в соответствии со статьей 6(1) запрещается покупать
или продавать оружие и т.д. в рамках его передачи между странами за преде-
лами ЕС или в качестве владельца оружия и т.д. для осуществления такой пе-
редачи. Статья 7b(1) не применяется к деятельности, осуществляемой в другом
государстве � члене ЕС или за пределами ЕС отдельными лицами, прожи-
вающими за границей (см. статью 7b(2)). Следует отметить, что статья 7b на-
правлена на выполнение общей позиции Европейского совета 2003/468/CFSP
от 23 июня 2003 года в отношении контроля за посредническими операциями с
оружием.

В соответствии со статьей 7с(1) Закона об оружии запрещается оказывать
техническую помощь за пределами ЕС, связанную с химическим, биологиче-
ским или ядерным оружием и ракетами, специально разработанными или мо-
дифицированными для доставки такого оружия. Согласно подпункту 2 техни-
ческая помощь определяется как любая техническая поддержка, связанная с
ремонтом, разработкой, производством, сборкой, испытаниями, текущим ре-
монтом или любым другим техническим обслуживанием, которое может ока-
зываться в форме обучения, подготовки, передачи рабочих знаний или навыков
или оказания консультативных услуг. В соответствии со статьей 7с(3) под-
пункт 1 не применяется к технической помощи, предоставляемой в странах, на
которые согласно положению Европейского совета об установлении режима
Сообщества по контролю над товарами и технологиями двойного назначения
распространяются общие экспортные разрешения Сообщества, и к технической
помощи, включающей в себя лишь передачу информации, которая уже является
достоянием гласности или относится к фундаментальным научным исследова-
ниям. Министр юстиции может предоставлять изъятия из запрета, содержаще-
гося в подпункте 1 (см. статью 7с(4)). Изъятие по статье 7с(4) может предос-
тавляться только в исключительных случаях и при весьма конкретных обстоя-
тельствах. Следует отметить, что статья 7с принята в осуществление совмест-
ного решения Европейского совета от 22 июня 2000 года (2000/401/CFSP), за
исключением технической помощи в отношении товаров двойного назначения,
поскольку такие товары не подпадают под Закон об оружии.



5

S/AC.44/2004/(02)/30/Add.1

Предоставление технической помощи, связанной с товарами двойного на-
значения, запрещено Законом о применении некоторых актов Европейских со-
обществ, касающихся экономических отношений с третьими странами (мини-
стерство экономики и по делам бизнеса, Сводный закон № 474 от 14 июня
2005 года). Эта поправка осуществляется в рамках совместного решения Евро-
пейского совета от 22 июня 2000 года (2000/401/CFSP), которое касается това-
ров двойного назначения.

В соответствии с Законом о применении некоторых актов Европейских
сообществ, касающихся экономических отношений с третьими странами, тех-
ническая помощь определяется как любая техническая поддержка, связанная с
ремонтом, разработкой, производством, сборкой, испытаниями, текущим ре-
монтом или любым другим техническим обслуживанием, которое может ока-
зываться в форме обучения, подготовки, передачи рабочих знаний или навыков
или оказания консультативных услуг. В соответствии со статьей 1а(4) под-
пункт 1 не применяется к технической помощи, предоставляемой странам, ко-
торые согласно положению Европейского совета устанавливают режим Сооб-
щества по контролю над товарами и технологиями двойного назначения, на ко-
торый распространяются общие экспортные разрешения Сообщества, или к
технической помощи, включающей в себя лишь передачу информации, уже яв-
ляющейся достоянием гласности или относящейся к фундаментальным науч-
ным исследованиям. Министр экономики и по делам бизнеса может предоста-
вить изъятие из запрета, содержащегося в подпункте 1 (см. статью 1а(5)). Изъ-
ятие из статьи 1а(5) может предоставляться лишь в исключительных случаях.

Согласно статье 6(3) Закона об оружии статья 6(1) применяется только к
физическому экспорту товаров с территории Дании, а также к «нефизической»
передаче за границу с помощью телефакса, телефона или любого другого элек-
тронного средства связи. На устную передачу технологии по телефону или
аналогичному средству связи статья 6(1) распространяется только в тех случа-
ях, когда эта технология содержится в документе, соответствующая часть ко-
торого зачитывается по телефону или описывается по телефону с тем, чтобы
получить по существу тот же результат, что и при зачитывании.

2. Сообщите о законах или положениях, а также о правоохранительных
усилиях, которые предприняло или намерено предпринять правительство
вашей страны для разработки и осуществления надлежащих националь-
ных мер для обеспечения отчетности и физической защиты ядерного,
химического, биологического оружия и средств его доставки, включая со-
ответствующие материалы.

Речь идет о содержащейся в национальном докладе Дании от 28 октября
2004 года информации относительно осуществления пункта 3 постановляющей
части, где подчеркивается, что Дания не обладает ядерным, химическим или
биологическим оружием. В отношении мер по обеспечению отчетности и фи-
зической защиты соответствующих материалов представляем следующую до-
полнительную информацию:

а) Ядерные материалы

Законодательство Дании, предусматривающее национальные меры по
обеспечению отчетности, охраны и физической защиты неископаемых радио-
активных материалов, является частью общего законодательства Дании в от-
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ношении защиты от радиации. Главным юридическим документом является
Закон № 94 от 31 марта 1953 года об использовании и т.д. радиоактивных мате-
риалов (Закон 1953 года о радиоактивных материалах). В соответствии с Зако-
ном о радиоактивных материалах национальным регламентирующим органом
является Национальный институт радиационной гигиены (НИРГ) при Нацио-
нальном совете здравоохранения министерства внутренних дел и здравоохра-
нения.

НИРГ уполномочен принимать подробные постановления относительно
производства, импорта/экспорта, передачи, использования, хранения, транс-
портировки, утилизации и т.д. радиоактивных материалов, инспектировать
всех лиц, имеющих соответствующие разрешения, и места, где находятся или
могут находиться радиоактивные материалы. НИРГ уполномочен отзывать ли-
цензии, прекращать текущие операции, брать под охрану источники и т.д. в
случае отсутствия безопасности. В соответствии с Законом о радиоактивных
материалах производство, импорт, обладание и т.д. радиоактивными материа-
лами подлежат предварительному разрешению НИРГ. Кроме того, НИРГ ведет
национальный реестр, содержащий данные обо всех лицах, имеющих соответ-
ствующие разрешения, и о находящихся в их распоряжении радиоактивных ма-
териалах.

НИРГ инициировал процесс внесения необходимых поправок в дейст-
вующее законодательство в целях выполнения директивы Совета ЕС
2003/122/EURATOM от 22 декабря 2003 года о контроле над запечатанными в
капсулы источниками высокорадиоактивного излучения и над бесхозными ис-
точниками. Одновременно будут внесены поправки в целях осуществления
мер, рекомендуемых Кодексом поведения МАГАТЭ по обеспечению охраны и
безопасности источников радиоактивного излучения и руководством МАГАТЭ
по импорту и экспорту источников радиоактивного излучения. Ожидается, что
этот процесс завершится к концу 2005 года.

Что касается осуществления Данией Объединенной конвенции МАГАТЭ о
безопасности обращения с отработавшим ядерным топливом и о безопасности
обращения с радиоактивными отходами, то следует обратиться к национально-
му докладу Дании, предоставленному накануне второго совещания по рас-
смотрению действия Объединенной конвенции, которое состоится в мае
2006 года. С докладом Дании можно ознакомиться по следующему адресу:
http://www.sst.dk/publ/Publ2005/SIS/Joint Convention/Joint Convention Report
2005.pdf.

Дания и ЕС приветствуют решение состоявшейся в Вене в июле 2005 года
конференции о внесении поправок в Конвенцию о физической защите ядерного
материала (КФЗЯМ). Дания начала процесс национальной ратификации приня-
тых поправок к Конвенции. Датское агентство по чрезвычайным ситуациям
при министерстве обороны является национальным учреждением, ответствен-
ным за осуществление КФЗЯМ.

b) Химические материалы

Все обязательства, вытекающие из ратификации Данией Конвенции о хи-
мическом оружии (КХО) полностью включены в законодательство Дании на
основании Закона № 443 от 14 июня 1994 года (с внесенными впоследствии
изменениями) об инспекциях, декларациях и контроле в соответствии с КХО, а
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также во вторичное законодательство (Национальное агентство по предприни-
мательству и строительству, Исполнительное постановление № 235 от 30 марта
2004 года). Имплементационное законодательство предусматривает обязатель-
ства в отношении передачи в сфере торговли списочными химикатами, вклю-
чая обязательство не передавать или не получать от государств, не являющихся
участниками Конвенции, химические вещества, фигурирующие в списке 2.

Кроме того, Дания создала систему подробной отчетности, согласно кото-
рой производители, переработчики, потребители, импортеры и экспортеры хи-
микатов, значащихся в списках Конвенции, представляют соответствующую
информацию национальному органу Дании (Национальному агентству по
предпринимательству и строительству), которая затем обобщается и представ-
ляется в ОЗХО в форме деклараций. В настоящее время девять датских компа-
ний представляют декларации по Конвенции, из которых восемь также подле-
жат инспекциям (чаще всего они называются «другие объекты химического
производства», которые производят химикаты КОХ/ФСФ).

ОЗХО проводит инспекции для проверки соответствия деятельности ком-
паний положением Конвенции, включая проверку информации, представлен-
ной в декларациях. Инспекторы ОЗХО проводят свою работу в сопровождении
представителей Национального агентства по предпринимательству и строи-
тельству. К настоящему времени ОЗХО провела четыре регулярные инспекции
датских компаний.

Что касается физической защиты химических материалов, то химический
сектор Дании регулируется Законом о химических веществах и продукции
(Сводным законом министерства охраны окружающей среды и энергети-
ки № 21 от 16 января 1996 года). Сфера применения этого Закона распростра-
няется на все химические вещества и продукцию, которые производятся, им-
портируются или продаются в Дании. Закон дополняет другое законодательст-
во, включая, в частности, Закон об охране окружающей среды, Закон об усло-
виях труда и Закон о продовольствии Дании.

c) Биологические материалы

Национальные механизмы контроля и физическая защита биологических
материалов регулируются в Дании различными законами, касающимися вопро-
сов техники безопасности. В этой области существует многолетняя традиция, и
существующие национальные правила и положения обеспечивают защиту ра-
бочих и охрану окружающей среды от аварийных выбросов таких веществ в
атмосферу. Сюда относятся Закон о медицинских препаратах, Закон об охране
здоровья и технике безопасности Дании и муниципальные постановления по
охране окружающей среды. В законодательство Дании включены соответст-
вующие положения ДОПОГ и ИАТА относительно безопасности на транспор-
те.

В 2004 году правительство Дании приняло решение укрепить националь-
ную химическую, биологическую, радиологическую и ядерную готовность
страны (ХБРЯ) путем создания национального Института ХБРЯ. Институт бу-
дет способствовать дальнейшему укреплению национальной защиты и контро-
ля, в частности за биологическими материалами. Создание Института ХБРЯ
может привести к дополнительному изменению соответствующего националь-
ного законодательства.
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3. Сообщите о законах и положениях, а также о правоохранительных
усилиях, которые предприняло или намерено предпринять правительство
вашей страны для обзора соответствующих национальных механизмов
контроля за экспортом и трансграничными перевозками, в том числе о
мерах наказания за нарушение режима контроля над ядерным, химиче-
ским, биологическим оружием и средствами его доставки, включая соот-
ветствующие материалы.

Механизмы контроля Дании над экспортом и трансграничными перевоз-
ками постоянно пересматриваются и обновляются в соответствии с националь-
ными процедурами и политикой, а также решениями и рекомендациями меж-
дународных организаций и режимов экспортного контроля, к которым присое-
динилась Дания. Этот процесс предусматривает не только механизмы контроля
над экспортом и трансграничными перевозками, но и более широкий круг ме-
роприятий, связанных с передачей ядерного, химического и биологического
оружия и средств его доставки, включая соответствующие материалы, как это
отражено в резолюции 1540.

В последние годы это привело к изменению правил и процедур, касаю-
щихся товаров двойного назначения и оружия и распространяющихся на такую
деятельность как экспорт, перевозка, посредничество, «нефизическая» переда-
ча, транзит и трансграничные перевозки, меры контроля за конечным исполь-
зованием, правоприменительная практика и прозрачность.

Что касается прозрачности, то постоянное рассмотрение и изучение ме-
ханизмов контроля отражено в ежегодных открытых докладах об экспортном
контроле, в которых содержится подробная информация о законодательстве и
административной практике в отношении вооружений и товаров двойного на-
значения. Доклады включают в себя всеобъемлющие статистические данные и
отдельный раздел, где кратко излагаются изменения, произошедшие в Дании и
на международной арене за предыдущий год, в том числе все новые руководя-
щие положения, правила и законодательство, а также порядок их применения.
Сейчас подготавливается английская версия этих докладов.

Постоянное рассмотрение механизмов контроля основано на националь-
ном и международном сотрудничестве между партнерами.

На национальном уровне Межучрежденческий комитет по экспортному
контролю регулярно проводит заседания для рассмотрения развития событий,
координации действий и определения необходимых изменений по осуществле-
нию соответствующих решений и рекомендаций в области экспортного кон-
троля. Председателем Комитета является датский орган по выдаче лицензий на
торговлю товарами двойного назначения � Агентство по жилищным вопросам
и строительству при министерстве экономики и по делам бизнеса. В него вхо-
дят представители министерств иностранных дел, юстиции, обороны и науки и
технологии, а также ряда подчиненных им органов.

Для надзора за осуществлением резолюции 1540 в Дании при министер-
стве иностранных дел создан дополнительный специальный комитет.

На международном уровне Дания активно участвует во всех режимах экс-
портного контроля, а также в деятельности механизмов Европейского союза по
контролю за экспортом вооружений и товаров двойного назначения. В порядке
вклада в деятельность этих режимов и в осуществление резолюции 1540 Да-
ния, начиная с осени 2006 года, станет председателем Режима контроля за ра-
кетной технологией (РКРТ) на один год.
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Приложение 1
Неофициальный перевод на английский язык
соответствующих положений Закона об оружии, Закона
о боевой технике и Уголовного кодекса Дании

Закон об оружии (выдержки)

Статья 1

(1) Без лицензии министра юстиции или лица, уполномоченного министром
юстиции, запрещается импортировать или производить следующие товары:

[�]

4) ручные гранаты, бомбы, патроны и аналогичные предметы, предпо-
ложительно являющиеся оружием или боеприпасом и содержащие или
приспособленные для содержания твердых, жидких или газообразных
веществ, которые при рассеивании обладают вредным, анестезиологиче-
ским или раздражающим действием, и части такого оружия или боепри-
пасов, а также оборудование для их применения.

Статья 2

(1) Без лицензии министра юстиции или лица, уполномоченного министром
юстиции, запрещается приобретать предметы или вещества, подпадающие под
действие статьи 1, или обладать, носить или применять такие предметы или
вещества. В отношении предметов, подпадающих под действие статьи 1(2)(a) и
(b), аналогичные ограничения распространяются на лиц в возрасте до 18 лет.

(2) В случаях, когда подпункт 1 предписывает, что для приобретения или об-
ладания определенными предметами или веществами должны быть выполнены
требования лицензии или минимального возраста, такие предметы или вещест-
ва не могут передаваться или иным образом предоставляться другим лицам,
если получатель не может предъявить необходимой лицензии или, если это
требуется, доказать, что он не моложе 18 лет. Дополнительные положения по
этому вопросу устанавливает министр юстиции.

Статья 5

Без лицензии министра юстиции запрещается производить, разрабатывать
или осуществлять в этих целях исследования твердых, жидких или газообраз-
ных веществ, которые при рассеивании обладают вредным, анестезиологиче-
ским или раздражающим действием. Правила хранения таких веществ могут
устанавливаться министром юстиции.

Статья 6

(1) Без конкретной индивидуальной лицензии министра юстиции или лица,
уполномоченного министром юстиции, запрещается экспортировать следую-
щие товары:

1) оружие любого вида, за исключением охотничьего оружия;

2) боеприпасы, за исключением боеприпасов к охотничьему оружию;
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3) технику для использования в военных действиях;

4) учебное военное оборудование или симуляторы;

5) механизмы, инструменты, устройства или другие средства производ-
ства, специально разработанные или модифицированные для производст-
ва или текущего ремонта товаров, упомянутых в пунктах 1�4;

6) комплектующие, специально разработанные или модифицированные
для применения в товарах, упомянутых в пунктах 1�5;

7) взрывчатые вещества, подпадающие под действие статьи 1;

8) программное обеспечение, специально разработанное или модифи-
цированное для разработки, производства или применения товаров, упо-
мянутых в пунктах 1�7; и

9) технологию, требующуюся для разработки, производства или при-
менения товаров, рассматриваемых в пунктах 1�8 (см., тем не менее, под-
пункт 2).

(2) Подпункт 1 пункта 9 не применяется к:

1) технологии, которая, как минимум, необходима для сооружения,
эксплуатации, технического обслуживания и ремонта товаров, на которые
в соответствии с подпунктом 1 было выдано соответствующее разреше-
ние, при условии, что эта технология экспортируется получателю, кото-
рый в соответствии с разрешением является получателем данных товаров;

2) технологии открытого применения;

3) технологии, связанной с фундаментальными научными исследова-
ниями; и

4) технологии, которая лишь предусматривает минимальные требова-
ния для патентных заявок.

(3) Подпункт 1 применяется к физическому экспорту товаров с территории
Дании, а также «нефизической» передаче за границу с помощью телефакса, те-
лефона или любого другого электронного средства связи. На устную передачу
технологии по телефону или аналогичному средству связи подпункт 1 распро-
страняется только в тех случаях, когда эта технология содержится в документе,
соответствующая часть которого зачитывается по телефону и описывается по
телефону с тем, чтобы получить по существу тот же результат, что и при зачи-
тывании.

(4) Министр юстиции может принимать решения о запрещении экспорта
оружия или боеприпасов любого вида.

Статья 7a

(1) По согласованию с министром иностранных дел министр юстиции уста-
навливает правила, запрещающие перевозку оружия и т.д. согласно положени-
ям статьи 6(1) между третьими странами для конкретных стран-получателей.

(2) Запрещается перевозить оружие и т.д., упоминаемое в подпункте 1, между
третьими странами, если компетентные органы страны происхождения и стра-
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ны получателя не выдали лицензий или разрешений на экспорт и импорт, кото-
рые необходимы в соответствии с национальным законодательством.

(3) Министр юстиции или лицо, уполномоченное министром юстиции, может
предоставлять изъятия из запрета, установленного подпунктами 1 и 2.

(4) Министр юстиции может принимать решения о том, что правила, уста-
новленные подпунктами 1 и 2, применяются к оружию любого вида.

Статья 7b

(1) Без лицензии министра юстиции или лица, уполномоченного министром
юстиции, запрещается:

1) выступать в качестве посредника на переговорах или при осуществ-
лении операций, связанных с передачей оружия и т.д. в соответствии
с положениями статьи 6(1) между странами за пределами ЕС, или

2) покупать или продавать оружие и т.д. в соответствии с положениями
статьи 6(1) в рамках передачи оружия между странами за пределами
ЕС или выступая в качестве владельца оружия и т.д. для организации
такой передачи.

(2) Подпункт 1 не применяется к деятельности, осуществляемой в другом го-
сударстве � члене ЕС или за пределами ЕС отдельными лицами, проживаю-
щими за границей.

(3) Министр юстиции может принимать решения о том, что правила, уста-
новленные подпунктом 1, применяются к передаче оружия или боеприпасов
любого вида.

Статья 7с

(1) Запрещается предоставлять техническую помощь (см. подпункт 2) за пре-
делами ЕС, связанную с химическим, биологическим или ядерным оружием и
ракетами, специально разработанными или модифицированными для доставки
такого оружия.

(2) Содержащийся в подпункте 1 запрет распространяется на любую техни-
ческую поддержку, связанную с ремонтом, разработкой, производством, сбор-
кой, испытаниями, текущим ремонтом или любым другим техническим обслу-
живанием. Техническая помощь может включать обучение, подготовку, переда-
чу рабочих знаний или навыков или оказание консультативных услуг.

(3) Подпункт 1 не применяется к:

1) технической помощи, предоставляемой в странах, на которые со-
гласно положению Европейского совета об установлении режима
Сообщества по контролю над экспортом товаров и технологий двой-
ного назначения распространяются общие экспортные разрешения
Сообщества, и

2) технической помощи, включающей в себя лишь передачу информа-
ции, уже являющейся достоянием гласности или относящейся к
фундаментальным научным исследованиям.
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(4) Министр юстиции может предоставлять изъятия из запрета, предусмот-
ренного подпунктом 1.

(5) Без ущерба для положений статей 6�9 Уголовного кодекса нарушения за-
прета, установленного подпунктом 1, подпадают под уголовную юрисдикцию
Дании, если виновный во время совершения преступления, являлся либо граж-
данином, либо жителем Дании независимо от того, подлежат ли его действия
наказанию по законам территории соответствующего государства.

Статья 10

(1) Любое лицо, нарушающее статьи 1�2а, 2с, 2d, 5, 6(1), 7, 7b(1) или 7с(1),
подлежит штрафу или тюремному заключению сроком не более четы-
рех месяцев или при отягчающих обстоятельствах � тюремному заключению
сроком не более двух лет. Любое лицо, которое преднамеренно или по пре-
ступной халатности нарушает статью 7а(2), подлежит аналогичному наказа-
нию.

(2) Если нарушение связано с обладанием огнестрельным оружием при особо
отягчающих обстоятельствах, например обладанием огнестрельным оружием и
соответствующими боеприпасами в общественных местах, или если речь идет
о неоднократных правонарушениях, связанных с обладанием огнестрельным
оружием, то они караются тюремным заключением сроком не более двух лет.

[�]

(5) Компании и т.д. (юридические лица) могут привлекаться к уголовной от-
ветственности в соответствии с правилами, изложенными в главе 5 Уголовного
кодекса.

Закон о боевой технике (выдержки)

Статья 1

(1) Положения настоящего Закона, касающиеся боевой техники, применяют-
ся к:

1) Технике, предназначенной для военного использования и не имею-
щей гражданского применения.

2) Огнестрельному оружию, кроме оружия, специально предназначен-
ного для охоты, спорта или аналогичных занятий.

3) Боеприпасам, которые могут использоваться в военных целях.

4) Пороху или взрывчатым веществам.

5) Комплектующим и запасным частям, предназначенным для исполь-
зования в технических устройствах и т.д., как указано выше, которые
не имеют гражданского применения.

(2) Настоящий Закон не распространяется на государственные компании.
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Статья 2

(1) Боевая техника может производиться только при наличии лицензии от
министра юстиции. Министр юстиции устанавливает условия предоставления
таких лицензий.

(2) Лицензии могут выдаваться только тем компаниям, которые соответству-
ют условиям, изложенным в статьях 4�6 настоящего Закона.

(3) Министр юстиции может устанавливать правила, касающиеся формы и
содержания лицензионных заявок.

Уголовный кодекс (выдержки)

Статья 21

(1) Действия, направленные на подстрекательство к правонарушениям или их
совершение, караются как попытка правонарушения, когда оно еще не совер-
шено.

(2) Установленное наказание за правонарушение может быть смягчено в слу-
чае совершения попытки, особенно когда улики, связанные с такой попыткой,
свидетельствуют о незначительном или недостаточно настойчивом преступном
намерении.

(3) Если иного не предусмотрено, то попытка карается только в тех случаях,
когда за правонарушение можно применять тюремное заключение сроком не
более четырех месяцев.

Статья 23

(1) Наказание за правонарушение применяется к любому лицу, которое спо-
собствовало совершению неправомерного деяния путем подстрекательства, со-
вета или действия. Наказание может быть смягчено в отношении любого лица,
которое лишь намеревалось оказать незначительное содействие или укрепить
уже имеющееся преступное намерение и если правонарушение не было совер-
шено или если предполагаемая помощь не была оказана.

(2) Аналогичным образом наказание может быть смягчено в отношении лица,
которое способствовало нарушению долга при особых взаимоотношениях, в
которых оно не участвовало.

(3) Если иного не предусмотрено, то наказание за участие в правонарушени-
ях, которые караются тюремным заключением сроком не более четырех меся-
цев, может быть отменено в тех случаях, когда соучастник лишь намеревался
оказать незначительную помощь или укрепить уже существующее преступное
намерение или когда его соучастие обусловлено халатностью.

Статья 114

(1) Любое лицо, которое, действуя с намерением посеять среди населения
серьезный страх или незаконно вынудить датские или иностранные государст-
венные власти или международную организацию совершить или не совершить
какое-либо деяние или дестабилизировать или уничтожить основные полити-
ческие, конституционные, финансовые или социальные структуры какой-либо
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страны или международной организации, совершает одно или несколько из
следующих деяний, когда такое деяние ввиду его характера или контекста, в
котором оно совершено, может причинить какой-либо стране или международ-
ной организации серьезный ущерб, такое лицо считается виновным в терро-
ризме и подлежит тюремному заключению на любой срок, вплоть до пожиз-
ненного заключения:

[�]

(6) Серьезные нарушения Закона об оружии в соответствии со статьей 192a
настоящего Закона или статьей 10(2) Закона об оружии.

(2) Аналогичные меры наказания применяются к любому лицу, которое осу-
ществляет перевозку оружия или взрывчатых веществ с намерением, упомяну-
тым в подпункте 1.

(3) Аналогичные меры наказания применяются далее к любому лицу, которое
с намерением, упомянутым в подпункте 1, угрожает совершить одно из деяний,
предусмотренных подпунктами 1 и 2.

Статья 114a

Любое лицо, которое

1) прямо или косвенно оказывает финансовую поддержку;

2) прямо или косвенно занимается получением или сбором средств;
или

3) прямо или косвенно предоставляет деньги, другие активы или фи-
нансовые средства или другие аналогичные средства в распоряжение

лица, группы лиц или ассоциации, которые совершают или намерены совер-
шить акты терроризма, включенные в статью 114 настоящего Закона, подлежит
тюремному заключению на любой срок не более десяти лет.

Статья 114b

Любое лицо, которое в иных случаях подстрекательством, советом или
действием способствует осуществлению преступной деятельности или дости-
жению общей цели той или иной группы или ассоциации, которое совершает
одно или более деяний, предусмотренных в статье 114 или пунктах 1 или 2
статьи 114a настоящего Закона, в случаях, когда деятельность или цель пред-
полагает совершение одного или нескольких деяний такого характера, подле-
жит тюремному заключению на любой срок не более шести лет.

Статья 192a

(1) Любое лицо, которое в нарушение законодательства об оружии и взрывча-
тых веществах, импортирует, производит, обладает, перевозит, применяет или
передает оружие или взрывчатые вещества, которые по своему особо опасному
характеру могут причинить значительный ущерб, подлежит тюремному заклю-
чению на любой срок не более шести лет.

(2) Аналогичные меры наказания применяются в отношении любого лица,
которое в нарушение законодательства об оружии и взрывчатых веществах,
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разрабатывает или проводит для этих целей исследования, связанные с твер-
дыми, жидкими или газообразными веществами, которые при рассеивании об-
ладают вредным, анестезиологическим или раздражающим действием.
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Приложение 2
Конкретные поправки и разъяснения к информации,
содержащейся в таблице Комитета в отношении пунктов 2
и 3(d) постановляющей части резолюции 1540

Существует ли национальное законодательство,
запрещающее физическим или юридическим лицам
участвовать в одном из следующих видов дея-
тельности?

Подлежат ли нарушители уголовному наказанию? ДА

Национальная нормативно-правовая
база

Если ДА, то укажите первоисточник
национального имплементационного
законодательства ДА

Правоприменение: гражданская/уголовная
ответственность и пр.

Если ДА, то укажите первоисточник

1. Изготовление/производство X Закон об оружии, статья 1(1)(4)

Закон об оружии, статья 5

Закон о боевой технике, ста-
тья 2(1) (см. статью 1(1))

X Закон об оружии, статья 10

Уголовный кодекс, статья 192a(1)
(особо опасное оружие)

Уголовный кодекс, статья 114(1)(6)
(террористические цели)

2. Приобретение X Закон об оружии, статья 2(1)
(см. статью 1(1)(4))

X Закон об оружии, статья 10

3. Обладание X Закон об оружии, статья 2(1)
(см. статью 1(1)(4))

X Закон об оружии, статья 10

Уголовный кодекс, статья 192a(1)
(особо опасное оружие)

Уголовный кодекс, статья 114(1)(6)
(террористические цели)

4. Накопление запасов/хранение X Закон об оружии, статья 2(1)
(см. статью 1(1)(4))

X Закон об оружии, статья 10

Уголовный кодекс, статья 192a(1)
(особо опасное оружие)

Уголовный кодекс, статья 114(1)(6)
(террористические цели)

5. Разработка X Закон об оружии, статья 5 X Закон об оружии, статья 10

Уголовный кодекс, статья 192a(2)
(особо опасное оружие)

Уголовный кодекс, статья 114(1)(6)
(террористические цели)

6. Перевозка X Закон об оружии, статья 2(1)
(см. статью 1(1)(4)) (о террито-
рии Дании)

Закон об оружии, статья 7a

X Закон об оружии, статья 10

Уголовный кодекс, статья 192a(1)
(особо опасное оружие)

Уголовный кодекс, статья 114(1)(6)
и 114(2) (террористические цели)

7. Передача X Закон об оружии, статья 2(2)
(см. Постановление об оружии,
взрывчатых веществах и т.д.,
статья 16(1))

X Закон об оружии, статья 10

Уголовный кодекс, статья 192a(1)
(особо опасное оружие)

Уголовный кодекс, статья 114(1)(6)
(террористические цели)
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Существует ли национальное законодательство,
запрещающее физическим или юридическим лицам
участвовать в одном из следующих видов дея-
тельности?

Подлежат ли нарушители уголовному наказанию? ДА

Национальная нормативно-правовая
база

Если ДА, то укажите первоисточник
национального имплементационного
законодательства ДА

Правоприменение: гражданская/уголовная
ответственность и пр.

Если ДА, то укажите первоисточник

8. Применение X Закон об оружии, статья 2(1)
(см. статью 1(1)(4))

X Закон об оружии, статья 10

Уголовный кодекс, статья 192a(1)
(особо опасное оружие)

Уголовный кодекс, статья 114(1)(6)
(террористические цели)

9. Соучастие в вышеупомянутой дея-
тельности

X Уголовный кодекс, статья 23
(общие положения о соуча-
стии)

Закон об оружии, статья 7с
(техническая помощь)

Уголовный кодекса, ста-
тья 114b (соучастие в террори-
стических правонарушениях)

Закон об оружии, статья 10

Уголовный кодекс, статья 192a(1)
и (2) (особо опасное оружие)

Уголовный кодекс, статья 114(1)(6)
и 114(2) (террористические цели)

Уголовный кодекс, статья 114b

10. Помощь в осуществлении выше-
упомянутой деятельности

X Уголовный кодекс, статья 23
(общие положения о соуча-
стии)

Закон об оружии, статья 7с
(техническая помощь)

Уголовный кодекс, статья 114b
(соучастие в террористических
правонарушениях)

Закон об оружии, статья 10

Уголовный кодекс, статья 192a(1)
и (2) (особо опасное оружие)

Уголовный кодекс, статья 114(1)(6)
и 114(2) (террористические цели)

Уголовный кодекс, статья 114b

11. Финансирование вышеупомянутой
деятельности

X Уголовный кодекс, статья 23
(общие положения о соуча-
стии)

Уголовный кодекс, статья 114a
(финансирование терроризма)

Уголовный кодекс, статья 114b
(соучастие в террористических
правонарушениях)

X Закон об оружии, статья 10

Уголовный кодекс, статья 192a(1)
и (2) (особо опасное оружие)

Уголовный кодекс, статья 114(1)(6)
и 114(2) (террористические цели)

Уголовный кодекс, статья 114a

Уголовный кодекс, статья 114b

12. Вышеупомянутая деятельность,
связанная со средствами доставки

X Закон об оружии, статья 1(1)(4)

Закон об оружии, статья 2
(см. статью 1(1)(4))

Закон об оружии, статья 7a

Закон об оружии, статья 7c
(техническая помощь в области
ракетной технологии)

(изготовление/производство,
приобретение, обладание, на-
копление запасов/хранение,
перевозка, передача и приме-
нение)

X Закон об оружии, статья 10
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Существует ли национальное законодательство,
запрещающее физическим или юридическим лицам
участвовать в одном из следующих видов дея-
тельности?

Подлежат ли нарушители уголовному наказанию? ДА

Национальная нормативно-правовая
база

Если ДА, то укажите первоисточник
национального имплементационного
законодательства ДА

Правоприменение: гражданская/уголовная
ответственность и пр.

Если ДА, то укажите первоисточник

13. Участие негосударственных субъ-
ектов в вышеупомянутой деятельности

Все положения применяются к
негосударственным субъектам

14. Прочие В настоящее время Дания пе-
ресматривает свое законода-
тельство об оружии в свете ре-
золюции 1540

Пункт 3d постановляющей части (частично) � Биологическое, химическое
и ядерное оружие

Существуют ли какие-либо из следующих законо-
дательных положений, процедур, мер и учрежде-
ний для целей контроля за перемещением через
границы, экспортом/импортом и иными способа-
ми передачи биологического, химического и ядер-
ного оружия и относящихся к нему материалов?
Могут ли нарушители привлекаться к уголовной
ответственности? ДА

Национальная нормативно-
правовая база

Если ДА, то укажите первоисточ-
ник ДА

Правоприменение: гражданская/уголовная
ответственность, меры по исполнению
наказания и пр.

Если ДА, то укажите первоисточник

[�] [�] [�] [�] [�]

3. Контроль за посреднической дея-
тельностью, торговлей, переговорами,
оказанием иной помощи в связи со
сбытом товаров и технологий

X Закон об оружии, статья 7b X Закон об оружии, статья 10

[�] [�] [�] [�] [�]

5. Действующее законодательство в
области экспортного контроля

X [�]
3. Закон об оружии, ста-
тья 6
[�]

X [�]
3. Закон об оружии, статья 10

6. Положения о лицензировании X Закон об оружии, статья 6 X Закон об оружии, статья 10

[�] [�] [�] [�] [�]

11. Национальный орган по лицензи-
рованию

X Министерство юстиции
(оружие)

Национальное агентство по
предпринимательству и
строительству (связанные с
оружием материалы)

[�] [�] [�] [�] [�]

19. «Нефизическая» передача X Закон об оружии, статья 6 X Закон об оружии, статья 10

20. Контроль за транзитом X Закон об оружии, статья 6 X Закон об оружии, статья 10

21. Контроль за трансграничным пе-
ремещением

X Закон об оружии, статья 6 X Закон об оружии, статья 10

22. Контроль за реэкспортом X Закон об оружии, статья 6 X Закон об оружии, статья 10
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Существуют ли какие-либо из следующих законо-
дательных положений, процедур, мер и учрежде-
ний для целей контроля за перемещением через
границы, экспортом/импортом и иными способа-
ми передачи биологического, химического и ядер-
ного оружия и относящихся к нему материалов?
Могут ли нарушители привлекаться к уголовной
ответственности? ДА

Национальная нормативно-
правовая база

Если ДА, то укажите первоисточ-
ник ДА

Правоприменение: гражданская/уголовная
ответственность, меры по исполнению
наказания и пр.

Если ДА, то укажите первоисточник

23. Контроль за финансированием X Уголовный кодекс, статья 23
(общие правила о причаст-
ности)

Уголовный кодекс, ста-
тья 114а (финансирование
терроризма)

Уголовный кодекса, ста-
тья 114b (соучастие в тер-
рористических правонару-
шениях)

X Закон об оружии, статья 10

Уголовный кодекс, статья 114а

Уголовный кодекс, статья 114b

24. Контроль за предоставлением
транспортных услуг

X Закон об оружии, статья 7a X Закон об оружии, статья 10

Уголовный кодекс, статья 114(2)
(перевозка в террористических
целях)

25. Контроль за импортом X Закон об оружии, ста-
тья 1(1)(4)

X Закон об оружии, статья 10

Уголовный кодекс, статья 192a(1)
(особо опасное оружие)

Уголовный кодекс, ста-
тья 114(1)(6) (террористические
цели)

26. Экстерриториальное применение X Закон об оружии, статья 7а

Закон об оружии, статья 7b

X Закон об оружии, статья 10

Уголовный кодекс, статья 114(2)
(перевозка в террористических
целях)


